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Enjoy peace of mind.
Register your appliance today.

Stay updated on better living services,
safety notices and shop for accessories.

-

Open the camera app
on your smartphone
and point at the QR
code to scan

Product Registration QR code
is located on the front of the door
or internal side wall of your fridge.

N

. Tap the notification or link to open the
registration form

w

. Complete your details and enjoy peace
of mind
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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for choosing this Electrolux product We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help make
life simpler features you might not find on ordinary appliances. Please spend a few
minutes reading to get the very best from it

Visit our website to:

C@ Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
www.electrolux.com

a/ Register your product for better service:
www.electrolux.co.th/support/register-warranty

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following
data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

& Warning / Caution-Safety information.
@ General information and tips.
@ Environmental information.

Subject to change without notice.
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1 & SAFETY INFORMATION

WARNING
R600a refrigerant warning

Note: You must read these warnings carefully
before installing or using the refrigerator.

If you need assistance, contact your customer
care center. The manufacturer will not accept
liability, should these instructions or any other
safety instructions incorporated in this book be

This appliance contains flammable
R600a refrigerant. Avoid safety

A\

ignored.

& WARNING

It is essential the electric outlet is properly
earthed to ground. Consult a qualified
electrician if you are unsure.

Do not use electrical appliances inside the
food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

Unplug the refrigerator before cleaning or
moving it to avoid electric shock.

Never unplug the refrigerator by pulling the
electrical cord as this may damage it. Grip
the plug firmly and pull straight out

If the power cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Don’t use a steam cleaner. If live
components come into contact with
condensing steam, they may short-circuit or
cause an electric shock.

Do not store explosive substances such as
aerosol cans with a flammable propellant
this appliance. If pressurized aerosol
containers bear the word ‘flammable’ and/or
a small flame symbol, do not store them
inside any refrigerator or freezer. If you do so
you may cause an explosion.

Do not damage the refrigerant circuit.

This appliance contains insulation formed
with flammable blowing gases. Avoid safety
hazards by carefully disposing of this
appliance.

If you wish to discard this refrigerator, please
contact your local authorities and ask for the
correct method of disposal.

When you dispose of your old refrigerators
and freezers, remove any doors. Children
can suffocate if they get trapped inside.
When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power supplies at the rear
of the appliance.

hazards by carefully installing,
handling, servicing and disposing of
this appliance.

Ensure that the tubing of the refrigerant
circuit is not damaged during transportation
and installation.

Leaking refrigerant may cause eye injuries or
ignite.

The room for installing appliance must be
at least Im?® per 8g of refrigerant The amount
of refrigerant in the appliance can be found
on the rating plate inside the appliance.

If you are unsure of the refrigerant check the
rating plate inside the refrigerator
compartment

It is hazardous for anyone other than an
Authorized Service Person to service this
appliance. In Queensland Australia the
Authorization Service Person MUST hold

a Gas Work Authorization for hydrocarbon
refrigerants to carry out servicing or repairs
which involve the removal of covers.

Keep ventilation openings in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

Do not use mechanical devices or other
means to accelerate the defrosting process,
other than those recommended by the
manufacturer.

WARNING

Stable Footing

When your refrigerator is in place,

you need to stabilize it Lift the front

of the refrigerator to take the weight
off each stability foot and make small
quarter turns to each foot until it is in
firm contact with the floor. If you intend
to move the refrigerator, remember

to wind up each fool so that you can
move it freely. Repeat the process of the
foot adjustment once you have settled
on the new location of the refrigerator.
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Side View

Stabilising foot
wound down

GENERAL WARNINGS

Read the following carefully to avoid damage
or injury. It is important to use your refrigerator
safely. Check these safety points before using

your refrigerator.

The appliance must be plugged into its own
dedicated electrical outlet

The plug must be accessible when the
refrigerator is in position.

It is essential the power point is properly
earthed to ground. Consult a qualified
electrician if you are unsure.

Don't use extension cords or adapter plugs
with this refrigerator.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Unplug the appliance before cleaning and
before changing the light bulb(when fitted) to
avoid electric shock.

Never unplug the refrigerator by pulling the
electrical cord as this may damage it Grip
the plug firmly and pull straight out.

Choose a location for your refrigerator that
isn’t too cold. The ambient room temperature
should be above 10°C.

Stand your refrigerator in a dry place avoid
areas of high moisture or humidity.

Don't put the refrigerator in frosty or
unprotected areas like a garage or on the
verandah.

Don't plug your refrigerator into a timer fitted
to the powerpoint.

Do not put the refrigerator in direct sunlight,
near stoves, fires or heaters.

Do not put the refrigerator on an uneven
surface.

Do not store flammable materials on or
under the appliance, e.g. aerosols.

Do not store explosive substances such as
aerosol cans with a flammable propellant in
this appliance.

Never store fizzy drinks in the freezer
compartment

Never try to repair the refrigerator yourself,
only use a qualified or authorized service
person for repairs.
Never use electric heaters or dryers to
defrost the freezer because you can receive
an electric shock.
When transporting and installing the
refrigerator, care should be taken to ensure
that no parts of the refrigerating circuit are
damaged.
Keep ventilation openings in the appliance
enclosure or in the built-in structure clear of
obstruction.
When installed correctly, your refrigerator
should:
- Have adequate space at the back and
sides for air circulation.
- Be vertically aligned to the surrounding
cupboards.
- Have doors that will self-close from a
partially open position.

NOTE: You must read these warnings carefully
before installing or using the refrigerator. If you
need assistance, contact your Customer Care
Department The manufacturer will not accept
liability, should these instructions or any other
safety instructions incorporated in this book be
ignored.

@ ENVIRONMENTAL INFORMATION
This appliance is intended to be used in
household and similar applications
such as

- The kitchen areas in shops, offices
and other working environments;

« Farm house and by clients in hotels,
motels and other residential type
environments;

- Bed and breakfast type
environments;

- Catering and similar non-retail
applications;
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2 DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES
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ETM3400L illustrated

The details of the refrigerator feature:

Door Cover Decoration

Door Handle VA Deodoriser

Twist Ice and Serve Temperature Control (Refrigerator)
Evaporator Cover Sealed Crisper

Temperature Control (Freezer) Adjustable Feet

n Freezer Shelf [} Gaskets

Refrigerator Light VAl Freezer Door Bins

n Chiller Compartment m Egg Tray

n Multi flow cover Storage Door Bin

Adjustable Glass Shelves il Bottle Door Bin

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
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TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES
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The details of the refrigerator feature:

- Door
Door Handle

Twist Ice and Serve
Evaporator Cover
Temperature Control (Freezer)
n Freezer Shelf

Refrigerator Light

n Chiller Compartment

n Multi flow cover

Adjustable Glass Shelves

Il Deodoriser

ETM4302C illustrated

Temperature Control (Refrigerator)
B Humidity Crisper
|I'M Sealed Crisper
Bl Adjustable Feet
[[.B Gaskets
VAl Freezer Door Bins
IR Door Bin
I8 Egg Tray
Storage Door Bin
Storage Door Bin

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
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TOP MOUNT REFRIGERATOR FEATURES
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The details of the refrigerator feature:

- Door
Door Handle

Twist Ice and Serve
Evaporator Cover
Temperature Control (Freezer)
n Freezer Shelf

Refrigerator Light

n Chiller Compartment

Bl Mot flow cover

J[6B Adjustable Glass Shelves

Il Deodoriser

ETM5002C illustrated

Temperature Control (Refrigerator)
[Bf Humidity Crisper
Sealed Crisper
Bl Adjustable Feet
[['B Gaskets
VA Freezer Door Bins
[l$@ Door Bin
I8 Egg Tray
VIOl Storage Door Bin
Storage Door Bin

Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
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3. TEMPERATURE CONTROL

When you first turn on the refrigerator, set both
the refrigerator and freezer temperature control
to normal. Please refer to the below section

for information on adjusting refrigerator and
freezer temperature.

(i)

IMPORTANT

When you set a temperature, you set
an average temperature for the whole
refrigerator cabinet.

Checking the softness of ice cream is
a good indication that your freezer is
the right temperature, while checking
the temperature of water kept in

the refrigerator is a good way of
checking the temperature of the food
compartment

Temperatures inside each compartment
may vary, depending on how much
food you store and where you place it

High or low room temperature may also
affect the actual temperature inside the
refrigerator.

When you change the temperature
settings, make small adjustments and
wait 24 hours before assessing whether
you need to make any further changes.

Freezer temperature adjustment

1. Select the freezer control.
2. Slide the control to _ﬂ to set Colder.
3. Slide the control to ﬂ"’ to set Less Cold.

Default setting
For ETM3100L & ETM3400L models

-4 I+

—
M

For ETM4302C & ETM5002C models

-4 I+

————
M

Refrigerator temperature adjustment

1. Select the refrigerator control.

2. Slide the control to ~ & to set Colder.

3. Slide the control to ﬂ"' to set Less Cold.

Default settin

-8 O+
¥

The AUTOSENSE function is an artificial
intelligence incorporated into your refrigerator,
which will record and process all information
related to the use of product and use habits.
To then automatically adjust the internal
temperature of your refrigerator. Making this
more efficient

The function will be conditioned by the amount
of food entered, the number of times the door
is opened and prolonged periods of absence
(without use), among other factors.

4. To select the AUTOSENSE, slide the control

to () left completely.
AUTO

-0 I+
—

IMPORTANT

While entering the AUTOSENSE
function, the temperature inside the
Refrigerator/Freezer will raise over
the default temperature setting for
approximately 1-2°c.

This function should be switch to default
setting if you feel that the beverage is
not cool enough or Ice cream become
soft.

IMPORTANT

Setting the freezer temperature to the
lowest is not recommended for normal
or very hot climate condition as this

will limit the cooling capacity to other
sections of the refrigerator. In a very
cold climate, the freezer will need to be
set colder.



4. INSTALLING YOUR NEW APPLIANCE

Unpacking

&)

ENVIRONMENT

Most of the packing materials are
recyclable. Please dispose of those
materials through your local
recycling depot or by placing them in
appropriate collection containers.

Important - check for any damages or marks.
If you find the refrigerator is damaged or
marked, you must report it within 7 days should
you wish to claim for damage/ marks under the
manufacturers warranty. This does not affect
your statutory rights.

Clean the refrigerator thoroughly according to
instruction, and wipe away any dust that has
accumulated during shipping.

Check that the floor is level. If it is not then
adjust the provided leveling leg so product is
level and stable.

We recommend that you let your refrigerator
run for two to three hours before you put any
food in it This will allow you to check that it is
operating properly and that enough cool air is
going to the freezer.

Clearance around your refrigerator;

Allow a minimum of 30mm clearance on
both sides of the refrigerator.

Allow 50mm clearance at the back of the
refrigerator.

Allow a minimum of 10mm clearance above
the hinge cover.

If you do not have a cupboard with
allowance for air flow above the refrigerator,
the recommended clearance area on top
increases to 90 mm.

50mm
£ £
5 [Recommended £ 90 mm
] airspace —¥®
CABINET
DOOR
Model X
ETM3100 )
ETMad0 | 350™m
ETM4302 430 mm
ETM5002 | 445 mm

EN 9

When positioned in a corner areg, spacing a
minimum of Xmm (Distance depends on the
model as per the table above)on the hinge
side will allow the doors to open enough to
enable the removal of bins and shelves.

NOTE: In installation where both sides and the
rear of the refrigerator are not enclosed by
cabinetry e.g. the refrigerator is placed against
a wall, the clearance between the rear of
refrigerator and the wall should not be greater
than 75mm.

You refrigerator uses energy efficient
components that may produce different noises
(Refer “Noises” page for examples) to your old
refrigerator. Occasionally a gurgling sound

of refrigerator flowing or the sound of parts
expanding and contracting can be heard.
These noises are quite normal.

LOCATING THE REFRIGERATOR

Installing your refrigerator

1. Roll the refrigerator into place.
The rollers are designed for forward or
backward movement only. They are not
castors. Moving the refrigerator sideways
may damage your floor and the rollers.
Before moving your refrigerator ensure
height adjusting nut and the stability foot
are fully wound up off the floor.

2. Wind the large height adjusting nut under
door hinge down until the refrigerator is
tilted back by 10mm (see diagram).

— /—10-15mm

Height adjusti t
eignt adjusting nu Fixed rear rollers
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Wind the large height adjusting nut on the
handle side down until the refrigerator is
level and stable. If you have difficulty
winding the nut or height adjusting foot
down, have someone tilt the refrigerator
back so you have better access.

stability foot
wound up

Check the alignment of the refrigerator to
the surrounding cupboards to see if it is
level. You can adjust the level as detailed in
step 2 and 3.

aligned to —] I._

cupboards

. top of refrigerator is
ie. even gap

level ie. horizontal

adjust front feet for
uneveness of floor

m eg. wind this foot
down or up

If you find your refrigerator rocks from
corner to corner, it means your floor is
uneven. Find a piece of plastic or
hardboard etc. and pack it firmly under the
roller.

You may now need to fine-tune the
installation by repeating steps 3, 4 and 5.

When you have the appliance in its final
position, it needs to be stabilised. Wind the
stability foot under the door hinge down to
the floor until it just makes contact with the
floor. Lift the front of the appliance to take
the weight off the stability foot, then turn it
half a turn further to ensure firm contact
with the floor. Wind the large height
adjusting nut back up to ensure all the
weight is now on the front stability foot.
Wind the large height adjusting nut back
up to ensure all the weight is now on the
front stability foot.

front view

stability foot
wound down

Repeat step 7 for the stability foot on the
handle side. Whenever you need to move
the appliance, be sure to wind the feet
back up so that the appliance can roll
freely and be sure to reset it when
reinstalling.

Plug your refrigerator straight into its own
power point and never use a double
adapter. If you need to roll the refrigerator
to get to the plug, remember to raise the
stability foot first.

. Before you put any food in your refrigerator,

it's recommended you leave it on for 2 or 3
hours to check it is running properly.



5. USING YOUR REFRIGERATOR

Refrigerators work by transferring heat from the
food inside to the outside air. This operation
makes the back and sides of the refrigerator
feel warm or even hot particularly at start-up
and on warm days - this is normal.

Avoid placing food against the air vents

in the refrigerator as it affects efficient
circulation. If the door is opened frequently,

a light frosting will occasionally occur on

the freezer’s interior. This is normal and will
clear after a few days. If the freezer door is
accidentally kept open, a heavy frost will coat
the inside walls and should be removed.

Your new refrigerator uses a high-speed
compressor, along with other energy-efficient
components, which may make unusual sounds
and be more noticeable at night and quieter
times. These sounds simply indicate your
refrigerator is working how it should. They
include:

Compressor running noises; modern high-

efficiency compressor run much faster than

older models.

Air movement noise from the small fan

motor;

A gurgling sound, similar to water boiling;

A popping noise, heard during automatic

defrosting; and

A clicking noise, prior to compressor

start-up. Further details can be found in

the Troubleshooting Guide.

IMPORTANT

For top mount refrigerators (where
the freezer is on top of the fresh food
compartment).

- Don’t place food forward of the ribs
on the freezer floor, as it will obstruct
the door from closing.

EN n

USING AND REMOVING FEATURES

Glass shelves

To remove the shelves, gently pull them forward
until the shelf comes clear of the shelf guides.

To return the shelf, make sure there is nothing
behind that may obstruct movement. Gently
push the shelf, into the cabinet and back into
position.

1 5

CAUTION

To avoid personal injury or property
damage, handle tempered glass
shelves carefully. Shelves may break
suddenly if nicked, scratched, or
exposed to sudden temperature
change. Allow the glass shelves to
stabilize to room temperature before
cleaning. Do not wash in dishwasher.

Crisper Drawer

Crisper drawer is designed for storing fruits,
vegetables, and other fresh produce.

To empty food from the crisper. On some
models it will be necessary to remove the
bottle storage bins.

Remove the crisper by pulling forward, then
up and forward again.
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Remove the crisper shelf by lifting the
catches on the left and right underside of the
shelf and pulling the shelf forward.

Door storage bins

Both the refrigerator and freezer have door
storage bins.

You can adjust the refrigerator bins to meet
different storage needs. All the door bins are
completely removable for cleaning. If you want
to remove or adjust a bin, lift and unlock from
lugs to remove. To replace, lift up and push bin
down until the support lugs lock it in place.

Deodorizer

Your refrigerator is fitted with Deodorizer to
assist with the removal of food odours inside
your refrigerator. Keeping the food covered and
wrapping it in plastic will also help to reduce
the odours inside your refrigerator.

Deodorizer

Cover
Deodorizer

Twist & Serve Ice Bin
1. Prior the first use clean the ice tray.

2. Fill the water up to max level of the ice tray.

3. Put the ice tray in place.

4. Rotate ice twist clockwise to release the ice
from ice tray.

WARNING

LED lighting

Your appliance is fitted with long life
LED lighting. In the unlikely event the
LED lights should fail, then the LED lights
should be serviced by the service
agent, to avoid a safety hazard. Refer
to the warranty page for contact
details.

& WARNING
Ilce-maker

Fill with potable water only.



6. CLEANING YOUR REFRIGERATOR

WARNING

BEFORE CLEANING: Turn the
refrigerator off at the power point and
unplug the cord to prevent any chance
of electrocuting yourself.

AN

Doors and exterior (white and silver):

You should only clean the doors with lukewarm
soapy water and a soft cloth.

Stainless Steel:

Your stainless steel refrigerator is manufactured
from mark-resistant stainless steel. This stainless
steel has a special advanced protective
coating that eases the removal of marks such
as fingerprints and water spots. To keep its
appearance, clean it regularly with lukewarm
soapy water and a soft cloth.

AN

CAUTION

Never use stainless steel cleaners,
abrasive pads or other cleaners that
will scratch the surface. Damage to the
appliance after delivery is not covered
by your warranty.

Interior

Clean the inside of your refrigerator regularly
with a soft cloth, unscented mild soap and
lukewarm water. Thoroughly dry all surfaces
and removable parts and avoid getting water
on the controls. Replace removable parts, plug
power cord in and switch the power on before
returning the food.

Door seals

Always keep door seals clean by washing them
with a mild detergent and warm water, followed
by a thorough drying.

Sticky food and drink can cause seals to stick
to the cabinet and tear when you open the
door.

EN 13

CAUTION

Never use hot water, solvents,
commercial kitchen cleaners, aerosol
cleaners, metal polishes, caustic or
abrasive cleaners, or scourers to clean
your refrigerator. Many commercially
available cleaning products and
detergents contain solvents that will
damage your refrigerator. Use only a
soft cloth with an unscented mild soap
and lukewarm water.

To clean a crisper or freezer bin with
telescopic extension slides, simply wipe
with a damp cloth and warm soapy
water. Never immerse the cover in
water, as this could affect the operation
of the slide.

Switching off your refrigerator

If you switch off your refrigerator for an
extended period, follow these steps to reduce
the chances of mould:

1. Remove all food.

2. Remove the power plug from the power
point

3. Thoroughly clean and dry the Interior.

4. Ensure that all the doors are wedged open
slightly for air circulation.
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7. FOOD STORAGE GUIDE

Recommended storage times for
Category Product feshiicccs Storage tips
Refrigerator Freezer
Meat Sausages and 1-2 Days 2-3 Months Keep cold meat at the back of the
Mince refrigerator where it is coldest
Chops and Steak | 3-4 Days 4-6 Months Plo_stic can cause meat to sweat if stored in
refrigerator for more than a day.
Cold Meats 3-5 Days 4-6 Months Roast can take up to 48 hours to defrost
properly, transfer frozen roast to the
Roasts 3-5 Days 12 Months refrigerator 2 days before use.
Poultry Chicken 1-2 Days 2 Months If poultry takes on a smell or colour you are
unsure about it is best to throw it out.
Roast Chicken 3-5 Days 12 Months " "
Whole eggs are not suitable for freezing,
. slightly beaten eggs may be frozen for four
Eggs 6 Weeks Not Suitable el
Seafood Whole fish and 2-3 Days 2 Months Store in an airtight container or foil.
ltztis Never freeze prawns in salty water as this
Lobster and Crab| 1-2 Days 2 Months will dehydrate the flesh.
Prawns 1-2 Days 2 Months
Dairy Milk Until Expiry Date [ Not Suitable If dairy takes on a smell or colour and you
- are unsure about it, it is best to throw it out
egut e IDCYE SR SREEI Depending on the variety hard cheese can
Hard Cheeses 2 Weeks - 2 2 Months last from 2 weeks to 2 months.
Months (Grated) * Texture may change depending of the
) type of soft cheese
Soft Cheeses 1-2 Weeks Not Suitable
Butter 8 Weeks 12 Months
Fruit & Every fruit and vegetable has a 8-12 Months Keep vegetables in the crisper and away
Vegetables | different shelf life. Some stay fresh When freezing from the air vents to avoid freezing.
for a couple of days e.g. beans, chop and -
others can last for a couple of blanch in small | If you wash fruit and vegetables before
months e.g. onions. portions. storing them make sure they are dry or
wrap in absorbent paper before storing
in the refrigerator as this can make them
susceptible to rotting.
Try to keep fruit and vegetables separated
as fruits that give off high levels of ethylene
(the ripening agent) can prematurely ripen
and spoil surrounding vegetables
Left Overs Homemade 3-4 Days 2-6 Months Store in sealed container.
meals
Freeze meal in small portion sizes to limit
wastage.

@ IMPORTANT
Please note, use this information as a guide only, actual storage times will vary depending
on how you use your refrigerator, climatic conditions and the freshness of the food.




8. TROUBLESHOOTING

EN

Appliance does not operate at desired temperature
In a modern frost free refrigerator / freezer, cold air is circulated around the various compartments
through air vents using a high efficiency fan.

CONCERN

WHAT TO DO

Refrigerator is too warm

Adjust the refrigerator to a colder setting

Ensure food is allowed to cool before placing inside the
refrigerator.

Ensure the appliance is set up as per instructions

Ensure that contents are not obstructing the cooling vents.
Ensure the door is not held open or is being opened too
frequently.

Freezer is too warm

Adjust temperature to a colder setting.

Ensure food is allowed to cool before placing inside the freezer.
Ensure the appliance is set up as per instructions

Ensure that contents are not obstructing the cooling vents.
Ensure the door is not held open or is being opened too
frequently.

Food is freezing in the
refrigerator

Adjust temperature to a less cold setting.

Ensure that fruit and vegetables are stored in the crisper. Items
with a high water content should not be placed near the
cooling vents.

Unable to change
temperature settings

Refer to sections “temperature control” .

Crisper Operation

CONCERN

WHAT TO DO

Excess moisture build up in
crisper

It is normal for there to
be some moisture and
humidity in the crisper bin.

Ensure that the crisper is not over packed.
Adjust crisper humidity slides.

Crisper bin can not be
removed

If crisper bin interferes with the door bins, remove door bins
before removing crisper.
Position cabinet so that the door can be fully opened.

Freezing items in the crisper

Adjust temperature to a less cold setting.




16

www.electrolux.com

Appliance noise

Your new refrigerator may make sounds that your old one didn’t make. Because the sounds are new
to you, you might be concerned about them. Most of the new sounds are normal. Hard surfaces,
like the floor, walls and cabinets, can make the sounds seem louder than they actually are. The
following describes the kinds of sounds and what may be making them.

CONCERN

WHAT TO DO

Motor noise (compressor)

Nothing. This is normal as your new refrigerator uses a high-speed
compressor which switches on and off during operation.

Note that the compressor noise may seem louder at the start of
the on cycle.

Motor noise (compressor);

These refrigerators are fitted with a variable speed compressor
and fan. At start up and on warm days they run at a higher speed
to provide additional cooling. When less cooling is required

the compressor and fan will run at a lower speed. As a result it

is normal for sound levels to change depending on operating
conditions.

A clicking noise heard just
before the compressor
starts.

Nothing. This is normal as your new refrigerator has an automatic
switching action of the temperature control, turning the
compressor on and off.

Occasional gurgling, similar
to water boiling.

Nothing. As each cycle ends, you may hear a gurgling sound due
to the refrigerant flowing in your refrigerator system.

Nothing, this is normal as your new refrigerator uses high efficiency
fans to circulate air. Fan speed and noise may increase during
periods of heavy usage or hot weather.

Rattling and other noises.

Ensure that the cabinet is level and stable, refer to Installation
Instructions

Check the surrounds of the appliance to ensure there is nothing
touching or placed on top of the appliance.

Ensure that contents of the appliance are not placed in such a
way that they are vibrating (such as bottles).

Refrigerator operation

CONCERN

WHAT TO DO

Appliance will not run

It is normal for the freezer
fan not to operate during
the automatic defrost cycle,
or for a short time after the
appliance is switched on.

Ensure that the cord is plugged into a live power outlet and
outlet is switched on.

Ensure that the household circuit breaker has not tripped or that
the fuse has not blown.

The appliance maybe in defrost mode, check again in half an
hour.

Compressor motor seems
to run too long

At normal room
temperatures, expect your
motor to run about 40%

to 80% of the time. Under
warmer conditions, expect
it to run more often.

Ensure that the doors are not held open.

Check that large amounts of warm food have not just been
placed inside the appliance.

Note that the appliance will run more than normal just after you
install it or when adjusting the temperature setting changes.
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CONCERN

WHAT TO DO

Compressor motor seems
to run too long . These
appliances use a variable
speed compressor, which
by design can run for long
periods of time, this is
normal

The variable speed compressor and fan that at start up and on
warm days, runs at high speeds to provide additional cooling.
When less cooling is required the compressor and fan will run at
a lower speed, but still may not switch off. This is normal.

It is possible that the only time the compressor and fan will stop
is when the refrigerator is defrosting which is approximately
once per day.

The exterior of the
appliance is warm or hot
to touch

This is normal because the
appliance transfers heat
from the inside out through
the outer panels and the
divider between the doors.

Ensure the appliance has the external clearances
recommended in the section “Installing your new appliance”.
The exterior of the cabinet will be much warmer on warmer
days it may even feel hot to touch, as the appliance is working
harder.

Alarms Sounding

Check that all doors are fully closed.
Ensure that the over temperature alarm is not being activated
by hot food placed in the freezer.

Frost build up

Check that all doors are fully closed.

Ensure that the doors are not opened too often.

Ensure that the return air vents are not blocked with packaging.
Ensure the seals are clean and not obstructed.

Odours

The interior may need cleaning, refer to cleaning guide.
Ensure that food is stored correctly as some food, containers
and wrapping can produce odours.

Check appliance for old or unusual food.

Lights not working

The LED lighting is
designed to turn on
gradually. The LED
lighting is designed to dim
automatically if the door
is left opened for more
than 5 minutes and turn
off completely if the door
is open for more than 7
minutes. Closing the door
will reset the timer.

Ensure that the cord is plugged into a live power outlet and
outlet is switched on.

Ensure that the household circuit breaker has not tripped or that
the fuse has not blown.

Check that the Refrigerator Temp setting is not in Sabbath
Mode, refer to control instructions.
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Door operation

CONCERN

WHAT TO DO

Freezer door pops open.

This is normal and should re-close. This happens when the
refrigerator door is closed too quickly.

If the freezer door stays open, it indicates that the appliance
needs to be tilted backwards a little further. Refer to section
“Installing your new appliance”.

Self close not working.

Check if your appliance has self closing hinges as not all
models do.

It indicates that the appliance needs to be tilted backwards a
little further. Refer to section “Installing your new appliance”.

Door not sealing properly

Ensure there is nothing that is preventing the door from closing
such as appliance contents or items placed near the appliance.
Ensure that the crisper/freezer bin is closed completely. Refit if
required as referred to in the section “Using your refrigerator”.
Ensure the appliance is set up as per recommendations.

Door difficult to open and
close

If the door is difficult to open just after you have closed it this is
due to the pressure equalising, the door will open normally after
a few minutes.

If you still require service

If you have a problem, and the problem persists after you have made the checks mentioned,
contact your nearest Electrolux approved Service Centre or the dealer you bought the refrigerator
from. Be ready to quote the model number, the 9-digit PNC and 8-digit serial number, which is
stated on the label inside the refrigerator compartment.
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9. NOISES

Appliance noise

Your new refrigerator may make sounds that your old one didn’t make. Because the sounds are new
to you, you might be concerned about them. Most of the new sounds are normal. Hard surfaces,
like the floor, walls and cabinets, can make the sounds seem louder than they actually are. The
following describes the kinds of sounds and what may be making them.
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KAMI MEMIKIRKAN ANDA

Terima kasih telah memilih Electrolux. Kami telah mendesain produk ini untuk
menjadikan hidup Anda lebih mudah dan memberikan performa sempurna selama

bertahun-tahun. Silakan luangkan beberapa menit untuk membaca dokumen ini guna

mendapatkan yang terbaik dari perangkat Electrolux baru Anda.

Kunjungi situs web kami untuk:

C‘@ Mendapatkan saran penggunaan atau informasi servis:
www.electrolux.com

a/ Daftarkan produk Anda untuk mendapatkan layanan yang lebih baik:
www.electrolux.co.th/support/register-warranty

LAYANAN PELANGGAN DAN SERVIS

Selalu gunakan suku cadang asli.
Saat menghubungi Pusat Servis Resmi, pastikan Anda memberikan data berikut ini:
Model, PNC, Nomor Seri.

Informasi tersebut dapat ditemukan pada pelat rating.

& Peringatan / Perhatian-Informasi Keselamatan.
@ Informasi umum dan tips.
@ Informasi lingkungan.

Dapat berubah tanpa pemberitahuan.



1 & INFORMASI KESELAMATAN

Catatan: Anda harus membaca peringatan

ini dengan cermat sebelum memasang atau
menggunakan lemari es. Bila Anda memerlukan
bantuan, hubungi pusat layanan pelanggan
Produsen tidak bertanggung jawab, apabila
petunjuk ini atau petunjuk keselamatan lain yang
disertakan dengan buku ini diabaikan

& PERINGATAN

Sangatlah penting bahwa stopkontak

listrik diardekan dengan benar ke bumi.
Konsultasikan dengan teknisi listrik yang
kompeten jika Anda merasa kurang yakin.
Jangan menggunakan perangkat listrik di
dalam ruang penyimpanan makanan kulkas
ini, kecuali jika perangkat itu adalah jenis
yang dianjurkan oleh produsen.

Cabut kabel listrik lemari es sebelum
membersihkan atau memindahkannya guna
menghindari sengatan listrik.

Jangan sekali-kali mencabut kabel listrik
lemari es dengan menarik kabelnya karena
tindakan ini dapat merusaknya. Pegang
steker dengan kuat dan tarik lurus keluar.
Jika kabel daya kulkas rusak, kabel itu harus
diganti oleh produsen, agen servisnya, atau
orang yang berkualifikasi serupa untuk
menghindari bahaya.

Jangan gunakan pembersih uap. Jika
komponen yang beraliran listrik bersentuhan
dengan uap yang mengembun, komponen
itu dapat mengalami korsleting atau
menyebabkan sengatan listrik.

Jangan menyimpan bahan yang mudah
meledak seperti kaleng aerosol dengan
propelan yang mudah menyala di

dalam perangkat ini. Jika wadah aerosol
bertekanan dilabeli dengan kata peringatan
yang berbunyi ‘Flammable’ (Mudah
Menyala) dan/atau simbol nyala api kecil,
jangan menyimpannya dalam kulkas atau
freezer. Karena menyimpan benda tersebut
dalam kulkas dalam menimbulkan ledakan.
Jangan merusak sirkuit refrigeran.

Perangkat ini mengandung insulasi yang
dibentuk dengan gas tiup yang mudah
menyala. Hindari bahaya terhadap
keselamatan dengan secara hati-hati
membuang perangkat ini.

Jika Anda ingin membuang kulkas ini,
hubungi pihak berwenang setempat dan
tanyakan metode pembuangan yang benar.
Bila Anda membuang kulkas dan freezer
lama Anda, lepaskan setiap pintu. Anakanak
dapat kehabisan napas jika mereka sampai
terjebak di dalamnya.

Ketika memposisikan perangkat, pastikan
kabel daya tidak terjepit atau rusak.

Jangan menempatkan lebih dari satu
stopkontak soket portabel atau catu daya
portabel di belakang perangkat.

C PERINGATAN
Peringatan untuk refrigeran R600a

Perangkat ini mengandung

A refrigeran R600a yang mudah
menyala. Hindari bahaya terhadap
keselamatan dengan secara
hati-hati memasang, menangani,
menyervis, dan membuang
perangkat ini.

Pastikan bahwa tuba sirkuit refrigeran

tidak rusak selama pengangkutan dan
pemasangan.

Refrigeran yang bocor dapat menyebabkan
cedera pada mata atau menimbulkan nyala
api.

Ruangan untuk pemasangan perangkat
harus memiliki volume sekurang-kurangnya
1 m3® (meter kubik) per 8 gram refrigeran.
Jumlah refrigeran di dalam perangkat dapat
ditemukan pada pelat rating di dalam
perangkat

Jika Anda tidak merasa yakin perihal
refrigeran, periksa pelat rating di dalam
ruang lemari es.

Adalah berbahaya bagi siapa saja selain
Petugas Servis Resmi untuk menyervis
perangkat ini. Di Queensland Australia,
Petugas Servis Resmi HARUS memiliki 1zin
Pekerjaan Gas untuk refrigeran hidrokarbon
untuk dapat melakukan servis atau
perbaikan yang harus melepas penutup.
Jaga agar lubang-lubang ventilasi, pada
dinding luar perangkat atau pada struktur
tertanam, bebas dari penghalang.

Jangan menggunakan perangkat mekanis
atau alat lain untuk mempercepat proses
pembuangan bunga es, selain yang
dianjurkan oleh produsen.

PERINGATAN

Pijakan yang Stabll

Bila kulkas sudah berada di tempatnya,
Anda peru menstabilkannya. Angkat
bagian depan lemari es untuk
meringankan beban pada setiap kaki
stabilitas, lalu putar seperempat putaran
kecil pada setiap kaki sampai menekan
kuat lantai. Jika Anda bermaksud
memindahkan kulkas, ingatlah untuk
memutar ke atas setiap kaki sehingga
Anda dapat memindahkannya dengan
mudah. Ulangi proses penyesuaian kaki
setelah Anda menempatkan kulkas di
lokasinya yang baru.
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Tampilan Samping

Kaki penstabil
diputar ke bawah

PERINGATAN UMUM

Baca dengan teliti berikut ini guna menghindari
kerusakan atau cedera. Penting bahwa Anda
menggunakan kulkas dengan aman. Periksa
beberapa poin keselamatan ini sebelum
menggunakan lemari es.

Perangkat ini harus ditancapkan ke
stopkontak listrik tersendiri.

Stekernya harus dapat diakses ketika kulkas
berada di tempatnya.

Sangatlah penting bahwa titik sumber
daya diardekan dengan benar ke bumi.
Konsultasikan dengan teknisi listrik yang
kompeten jika Anda merasa kurang yakin.
Jangan gunakan kabel ekstensi atau steker
adaptor dengan lemari es ini.

Jika kabel catu daya rusak, kabel itu harus
diganti oleh produsen, agen servisnyq, atau
orang yang berkualifikasi serupa untuk
menghindari bahaya.

Cabut perangkat sebelum membersihkan
dan sebelum mengganti bola lampunya (bila
terpasang) untuk menghindari sengatan
listrik.

Jangan sekali-kali mencabut kabel listrik
lemari es dengan menarik kabelnya karena
tindakan ini dapat merusaknya. Pegang
steker dengan kuat dan tarik lurus keluar.
Pilih lokasi yang tidak terlalu dingin untuk
lemari es Anda. Suhu ruang sekitar harus di
atas 10°C.

Tempatkan lemari es di tempat yang
kering, dengan menghindari area dengan
kandungan air atau kelembapan tinggi.
Jangan menempatkan perangkat di area
yang beku atau tidak terlindung, seperti di
garasi atau di beranda.

Jangan tancapkan steker lemari es ke timer
yang dipasangkan ke titik sumber daya.
Jangan tempatkan lemari es langsung di
bawah cahaya matahari, di dekat kompor,
api, atau pemanas.

Jangan menempatkan kulkas di atas
permukaan yang tidak rata.

Jangan menyimpan bahan mudah menyala
di atas atau di bawah perangkat, mis.
aerosol.

Jangan menyimpan bahan yang mudah
meledak seperti kaleng aerosol dengan
propelan yang mudah menyala di dalam
perangkat ini.
Jangan sekali-kali menyimpan minuman
berkarbonasi dalam kompartemen freezer.
Jangan sekali-kali mencoba untuk
memperbaiki lemari es ini sendiri; pekerjakan
hanya petugas servis yang berkualifikasi
atau resmi untuk memperbaikinya.
Jangan sekali-kali menggunakan pemanas
atau pengering listrik untuk membuang
bunga es dari freezer karena Anda dapat
terkena sengatan listrik.
Saat mengangkut dan memasang lemari es,
pastikan dengan cermat bahwa tidak ada
bagian dari sirkuit refrigerasi yang rusak.
Jaga agar lubang-lubang ventilasi, pada
dinding luar perangkat atau pada struktur
tertanam, bebas dari penghalang.
Bila dipasang dengan benar, lemari es Anda
seharusnya:
- Memiliki ruang yang cukup di sisi
belakang dan samping untuk sirkulasi
udara.

- Secara vertikal sejajar dengan lemari di
sekitarnya.

- Pintunya akan tertutup sendiri dari posisi
terbuka sebagian.

Catatan: Anda harus membaca peringatan

ini dengan cermat sebelum memasang atau
menggunakan lemari es. Bila Anda memerlukan
bantuan, hubungi Departemen Layanan
Pelanggan. Produsen tidak bertanggung jawab,
apabila petunjuk ini atau petunjuk keselamatan
lain yang disertakan dengan buku ini diabaikan.

@ INFORMASI LINGKUNGAN

Perangkat ini dimaksudkan untuk
digunakan dalam rumah tangga dan
aplikasi yang serupa seperti,

- Area dapur di toko, kantor, dan
lingkungan kerja lainnya;

- Rumah pertanian dan oleh tamu di
hotel, motel, atau lingkungan tempat
tinggal lainnya;

- Lingkungan jenis penginapan dengan
sarapan;

- Katering dan aplikasi non-ritel yang
serupa;
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
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ETM3400L
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llustrasi ETM3400L
Detail fitur lemari es:
Pintu BB Dekorasi Penutup
Gagang Pintu [yl Deodoriser
Es Puntir & Sajikan Pengatur Geser Suhu Kulkas
Penutup Evaporator Crisper Bersegel
Pengatur Geser Suhu Freezer BN Kaki
n Rak Freezer [['B Gaskets
Lampu Kulkas WAl «otak Pintu
B ruang chiller B soki Tetur
n Multi-Aliran [Pl Tempat Penyimpanan Pintu
I[6B Rak Tempat Penyimpanan Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model
memiliki itur yang tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
- ETM4302C
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Detail fitur lemari es:

[ 1

Gagang Pintu

Es Puntir & Sajikan

Penutup Evaporator
Pengatur Geser Suhu Freezer

n Rak Freezer
Lampu Kulkas
n Ruang Chiller
Bl Moti-diron
Rak

Il Deodoriser

llustrasi ETM4302C

Pengatur Geser Suhu Kulkas

IBf Pengatur Kelembapan
Crisper Bersegel

ISl Kaki

[[.B Gaskets

VAl Kotak Pintu

IlEB Kotak FlexStor

A Baki Telur

VIOl Tempat Penyimpanan Pintu
Tempat Penyimpanan Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model

memiliki itur yang tercantum.



FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
ETM5002C

Detail fitur lemari es:

1

Gagang Pintu

Es Puntir & Sajikan

Penutup Evaporator
Pengatur Geser Suhu Freezer

n Rak Freezer

Lampu Kulkas

n Ruang Chiller
Bl ruti-atiron

[[OR Rak

Il Deodoriser
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llustrasi ETM5002C

Pengatur Geser Suhu Kulkas
Bl Pengatur Kelembapan
Crisper Bersegel

BN Kaki

[['B Gaskets

VA Kotak Pintu

[l$@ Kotak FlexStor

[°A Baki Telur

VIOl Tempat Penyimpanan Pintu
Tempat Penyimpanan Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model

memiliki fitur yang tercantum.
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3. PENGATUR SUHU

Ketika Anda menghidupkan lemari es untuk
pertama kalinya, setel pengatur suhu kulkas
dan freezer ke normal. Lihat bagian di bawah
ini untuk informasi tentang mengatur suhu
lemari es dan freezer.

@ INFORMASI
Ketika Anda mengatur suhu, Anda

menetapkan suhu rata-rata untuk
keseluruhan lemari es.

Memeriksa kelunakan es krim
merupakan indikasi yang bagus bahwa
freezer Anda berada pada suhu yang
tepat, sedangkan memeriksa suhu air
yang tersimpan di kulkas merupakan
cara yang bagus untuk memeriksa suhu
kompartemen makanan.

Suhu di dalam setiap kompartemen
dapat bervariasi, bergantung pada
berapa banyak makanan yang
Anda simpan dan di mana Anda
menempatkannya.

Suhu ruangan yang tinggi atau rendah
juga dapat mempengaruhi suhu
sebenarnya di dalam lemari es.

Ketika Anda mengubah pengaturan
suhu, lakukan penyesuaian kecil dan
tunggu 24 jam sebelum menilai apakah
Anda perlu melakukan perubahan lebih
lanjut.

Penyesuaian suhu freezer.

1. Pilih pengatur freezer.

2. Geser pengatur ke _ﬂ ke lebih dingin.
3. Geser pengatur ke Fke kurang dingin.

Pengaturan default
Untuk model ETM3100L & ETM3400L

-4 O+
b

Untuk model ETM4302C & ETM5002C
- I+
——
T

Penyesuaian suhu lemari es.

1. Pilih pengatur freezer,

2. Geser pengatur ke O ke lebih dingin.
3. Geser pengatur ke ﬂ"' ke kurang dingin.

Pengaturan default
-0 I+
—

Fungsi AUTOSENSE adalah kecerdasan buatan
yang digabungkan ke dalam lemari es Anda,
yang akan mencatat dan memproses semua
informasi yang terkait dengan penggunaan
produk dan kebiasaan penggunaan. Untuk
kemudian secara otomatis menyesuaikan suhu
internal lemari es Anda. Membuat ini lebih
efisien.

Fungsi ini akan dikondisikan oleh beberapa
faktor, antara lain jumlah makanan yang
dimasukkan, seberapa sering pintu dibuka dan
periode tanpa penggunaan berkepanjangan.

4. Untuk memilih AUTOSENSE, geser
pengontrolnya ke () kiri sepenuhnya.
AUTO

£ -0 I+

@ INFORMASI
Ketika menggunakan fungsi

AUTOSENSE, temperatur di dalam
lemari es / freezer akan naik sekitar 1-2°c
dari pengaturan suhu bawaan.

Fungsi ini akan Kembali ke pengaturan
bawaan jika sudah terasa makanan
tidak cukup dingin atau es krim menjadi
lunak.

@ INFORMASI
Menyetel suhu freezer ke paling rendah

tidak disarankan untuk kondisi iklim
normal atau sangat panas karena

hal ini akan membatasi kemampuan
pendinginan ke bagian lain dari lemari
es. Di iklim yang sangat dingin, freezer
perlu disetel ke lebih dingin (colder).



4 MEMASANG PERANGKAT BARU

Membuka kemasan

@ LINGKUNGAN HIDUP

Sebagian besar bahan kemasan dapat
didaur ulang. Buanglah bahan tersebut
ke depot daur ulang okal Anda atau
dengan meletakkannya di wadah
pengumpulan yang sesuai.

Penting - periksalah jika terdapat kerusakan
atau suatu bekas apa pun. Jika Anda
menemukan kerusakan atau suatu bekas
pada Lemari pendingin ini, Anda harus segera
melaporkannya dalam jangka waktu 7 hari
jika Anda ingin mengklaim kerusakan/bekas
tersebut menggunakan garansi pabrik. Hal ini
tidak akan mempengaruhi hak hukum Anda.

Bersihkan lemari es secara menyeluruh sesuai
dengan petunjuk, dan lap bersih semua debu
yang terkumpul selama pengiriman.

Pastikan bahwa lantai datar. Jika lantai tidak
datar, sesuaikan kaki pendatar yang tersedia
sehingga produk terletak mendatar dan stabil.

Kami menyarankan agar lemari es dibiarkan
hidup selama dua hingga tiga jam sebelum
memasukkan makanan apa pun ke dalamnya.
Ini akan memungkinkan Anda untuk
memastikan bahwa kulkas beroperasi dengan
benar dan bahwa udara dingin yang masuk ke
dalam freezer memadai.

Celah kosong di sekitar Lemari Es Freezer-Atas
dan Lemari Es Freezer-Bawabh;

Sediakan celah kosong minimal 30 mm
pada kedua sisi lemari es.

Sediakan celah kosong 50 mm di bagian
belakang lemari es.

Sediakan celah kosong minimal 10 mm di
atas penutup engsel.

Jika Anda tidak memiliki lemari yang
dilengkapi aliran udara di atas kulkas, celah
kosong yang dianjurkan di atas kulkas
dinaikkan menjadi 90 mm.

50mm

£ =
é Ruang kosong g ;_QO mm ’
[ yang disarankan R l

PINTU LEMARI
Model X
ETM3100 LX)
ETMado | 350™m
ETM4302 430 mm
ETM5002 445 mm

Bila diposisikan di area sudut, jarak minimal
X mm (Jarak tergantung pada model

sesuai tabel di atas) pada sisi engsel akan
membuat pintu perangkat dapat dibuka
cukup lebar untuk memungkinkan kotak dan
rak dikeluarkan.

CATATAN: Bila kulkas dipasang dengan kedua
sisi dan bagian belakang kulkas tidak dikelilingi
oleh lemari, misalnya kulkas dipasang menempel
dinding, celah kosong antara sisi belakang
kulkas dan dinding sebaiknya tidak lebih dari

75 mm.

Kulkas Anda menggunakan komponen yang
efisien energi dan dapat menghasilkan

suara yang berbeda (Baca halaman “Suara”
untuk contohnya) dengan kulkas lama Anda.
Kadangkadang suara menggelegak dari
refrigeran yang mengalir atau suara komponen
yang memuai dan mengerut dapat terdengar.

Suara-suara ini normal.
Memasang lemari es

1. Gelindingkan lemari es ke tempatnya.
Roler atau roda kulkas didesain untuk
gerakan maju atau mundur saja. Roda
kulkas bukanlah kastor. Mencoba
menggelindingkan kulkas ke samping
dapat merusak lantai dan roda. Sebelum
memindahkan kulkas, pastikan mur
penyetel ketinggian dan kaki stabilitas telah
sepenuhnya diputar naik dari lantai.

2. Putar mur penyetel ketinggian di bawah

engsel pintu ke bawah sampai kulkas miring
ke belakang 10mm (lihat diagram).

— | [—10-15mm

Mur penyetel ketinggian

T~

Roda belakang
/ terpasang tetap
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3. Putar mur besar penyetel ketinggian di sisi
pegangan ke bawah sampai kulkas rata dan

7. Bila perangkat sudah berada dalam posisi

stabil. Jika Anda kesulitan memutar mur atau
kaki penyetel ketinggian ke bawah, mintalah
seseorang memiringkan kulkas ke belakang,
sehingga akses ke mur atau kaki menjadi
lebih mudah.

kaki stabilitas
diputar naik

4. Periksa kelurusan kulkas dengan lemari
di sekitarnya untuk melihat apakah kulkas

sudah datar. Anda dapat menyetel kerataan

seperti diuraikan dalam langkah 2 dan 3.

lurus dengan— I-—
lemari, yaitu
celah sama

«— permukaan atas
kulkas datar, yaitu
horizontal

setel kaki depan jika
ada ketidakrataan
lantai, mis., putar kaki
ini naik atau turun

5. Jika Anda mendapati lemari es bergoyang
dari sudut ke sudut, ini berarti lantai tidak

rata. Cari selembar plastik atau papan keras

dll. dan ganjalkan kuat-kuat di bawah roda.

6. Anda mungkin sekarang perlu menyetel
pemasangan yang terbaik dengan
mengulangi langkah 3, 4, dan 5.

akhirnya, lemari es perlu distabilkan. Putar
kaki stabilitas di bawah engsel pintu turun ke
arah lantai sampai menyentuh lantai. Angkat
bagian depan perangkat untuk meringankan
beban dari kaki stabilitas, lalu putar turun
setengah putaran lagi guna memastikan
kontak yang kuat dengan lantai. Putar balik
mur besar penyetel ketinggian ke atas untuk
memastikan semua beban sekarang
bertumpu pada kaki stabilitas depan. Putar
balik mur besar penyetel ketinggian ke atas
untuk memastikan semua beban sekarang
bertumpu pada kaki stabilitas depan.

Tampilan depan

kaki stabilitas
diputar turun

8. Ulangi langkah 7 untuk kaki stabilitas di

sisi pegangan. Kapan pun Anda perlu
memindahkan perangkat ini, pastikan

untuk memutar lagi kaki ke atas sehingga
perangkat dapat menggelinding bebas dan
pastikan untuk menyetelnya saat memasang
lagi.

9. Tancapkan steker lemari es langsung ke

stopkontak tersendiri dan jangan sekali-
kali menggunakan adapter ganda. Jika
Anda perlu menggelindingkan lemari es
untuk mendekati stopkontak, ingatiah untuk
mengangkat kaki stabilitas terlebih dahulu.

10.Sebelum menyimpan makanan di dalam

lemari es, disarankan agar Anda
membiarkannya 2 atau 3 jam untuk
memastikan lemari es berfungsi dengan
benar.



5. MENGGUNAKAN LEMARI ES

Lemari es bekerja dengan memindahkan panas
dari makanan di dalamnya ke udara luar.
Operasi ini membuat bagian belakang dan
samping lemari es terasa hangat atau bahkan
panas terutama pada saat mulai dan hari-hari
panas - ini adalah wajar.

Hindari menaruh makanan menempel pada
ventilasi udara di dalam kulkas karena akan
mempengaruhi sirkulasi yang efisien. Jika pintu
sering dibuka, bunga es kecil kadang-kadang
akan terbentuk pada interior freezer. Ini adalah
wajar dan akan hilang setelah beberapa hari.
Jika pintu freezer secara tidak sengaja tetap
terbuka, bunga es dalam jumlah besar akan
melapisi dinding dalam dan harus dihilangkan.

Lemari es baru Anda menggunakan kompresor
berkecepatan tinggi, dengan komponen efisien
energi lain, yang dapat menghasilkan suara
tidak biasa dan dapat terdengar lebih keras
pada malam hari dan saat suasana sepi. Suara
ini hanya menunjukkan lemari es Anda sedang
bekerja sebagaimana mestinya. Suara itu
misalnya:

Dengungan kompresor yang bekerja;

kompresor modern, dan dengan efisiensi

tinggi berjalan jauh lebih cepat daripada

model lama.

Dengungan gerakan udara dari motor

kipas kecil;

Suara menggelegak, mirip dengan air

mendidih;

Suara letupan, terdengar selama

pencairan bunga es otomatis; dan

Suara mengklik, sebelum kompresor

mulai berjalan. Detail lebih lanjut dapat

ditemukan dalam Panduan Pemecahan

Masalah.

@ INFORMASI
Untuk lemari es freezer-atas (freezer di

atas kompartemen makanan segar).

Jangan simpan makanan di bagian
depan rangka lantai freezer, karena
akan menghalangi pintu menutup.

Rangka

Menggunakan Dan Melepaskan Fitur

Rak Kaca

Untuk melepaskan rak, tarik perlahan ke depan
sampai rak keluar sepenuhnya dari rel rak.

Untuk mengembalikan rak, pastikan tidak ada
sesuatu di belakang yang dapat menghambat
gerakan. Dorong perlahan

rak, masuk ke dalam lemari dan kembali ke
posisinya.

1 5
T InIE ,

& PERHATIAN
Untuk menghindari cedera atau

kerusakan barang, tangani rak kaca
temper dengan hati-hati. Rak dapat
mendadak pecah jika teriris, tergores,
atau terpapar pada perubahan suhu
mendadak. Diamkan rak kaca sampai
stabil pada suhu ruang sebelum
dibersihkan. Jangan cuci di mesin
pencuci piring.

Laci Crisper

Laci crisper dirancang untuk menyimpan buah,
sayuran, dan produk segar lainnya.

Untuk mengosongkan makanan dari crisper.
Pada beberapa model, kotak penyimpanan
botol harus dilepaskan.

Keluarkan crisper dengan menariknya ke
depan, lalu ke atas, dan ke depan lagi.
Untuk model freezer-atas, keluarkan rak
crisper dengan mengangkat penjepit di
sebelah kiri dan kanan sisi bawah rak dan
menarik rak ke depan.
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Kotak Es Puntir & Sajikan

1. Sebelum penggunaan pertama kalinya,
bersihkan baki es.

2. Isi air hingga ketinggian maks baki es.

Kotak penyimpanan pintu

Bagian kulkas dan freezer dilengkapi dengan
kotak penyimpanan di pintu.

Anda dapat menyesuaikan kotak kulkas untuk
memenuhi berbagai kebutuhan penyimpanan
yang berbeda. Semua kotak pintu dapat
dilepas sepenuhnya untuk dibersihkan. Jika 3. Taruh baki es di tempatnya.
Anda ingin melepas atau menyesuaikan kotak,
angkat dan buka kunci dari kait tersebut

untuk melepaskannya. Untuk mengganti,
angkat dan tekan kotak ke bawah sampai kait
penopangnya terkunci di tempatnya.

4. Putar pemuntir es ke kanan untuk
melepaskan es dari baki es.

& PERINGATAN

Lampu LED

Deodorizer Lemari es Anda dilengkapi lampu
LED dengan masa pakai panjang.
Apabila sampai terjadi hal yang
jarang terjadi bahwa lampu LED
mati, maka lampu LED itu harus
diservis oleh agen layanan. Lihat
halaman garansi untuk detail
kontaknya.

Lemari es Anda dilengkapi dengan Deodorizer
untuk membantu menghilangkan bau makanan
di dalam lemari es. Menjaga makanan terus
tertutup dan membungkusnya dalam plastik
juga akan membantu mengurangi bau di
dalam kulkas.

Deodorizer

Cover
Deodorizer




6. MEMBERSIHKAN LEMARI ES

i': PERINGATAN
SEBELUM MEMBERSIHKAN:Matikan

kulkas dari stopkontak dan cabut kabel
untuk mencegah kemungkinan tersengat
listrik.

Pintu dan eksterior (putih dan perak):

Anda sebaiknya membersihkan pintu hanya
dengan air sabun hangat-hangat kuku dan
kain lembut.

Baja Tahan Karat:

Lemari es dari baja tahan karat (stainless
steel) Anda ini dibuat dari baja tahan karat
anti-noda. Baja tahan karat ini memiliki

lapisan pelindung canggih yang memudahkan
pembersihan noda seperti bekas jari dan noda
air. Untuk mempertahankan penampilannya,
bersihkan secara teratur dengan air sabun
hangat-hangat kuku dan kain lembut.

AN

PERHATIAN

Jangan sekali-kali menggunakan
pembersih baja, busa abrasif, atau
pembersih lainnya yang akan
menggores permukaan. Kerusakan
perangkat setelah pengiriman tidak
tercakup dalam garansi.

Interior

Bersihkan bagian dalam kulkas Anda secara
teratur dengan kain lembut, sabun lembut

tidak beraroma, dan air suam-suam kuku.
Keringkan dengan baik seluruh permukaan dan
komponen yang dapat dilepas dan hindarkan
air mengenai pengatur/kontrol. Pasang kembali
komponen yang telah dilepas, tancapkan
kabel daya, dan hidupkan daya sebelum
mengembalikan makanan.

Seal pintu

Selalu jaga kebersihan seal pintu dengan
mencucinya dengan detergen lunak dan air
hangat, dilanjutkan dengan pengeringan yang
menyeluruh. Makanan dan minum lengket yang
menempel dapat menyebabkan seal melekat
pada lemari dan robek saat Anda membuka
pintu.

C PERHATIAN
Jangan sekali-kali menggunakan

air panas, pelarut, pembersih dapur
komersial, pembersih aerosol, pemoles
logam, pembersih kaustik atau abrasif,
atau sabut kasar untuk membersihkan
kulkas. Banyak detergen dan produk
pembersih yang tersedia di pasaran
mengandung pelarut yang akan
merusak lemari es Anda. Gunakan
hanya kain lembut dengan sabun
lembut tidak beraroma dan air suam-
suam kuku.

Untuk membersihkan kotak crisper atau
freezer dengan pengatur geser ekstensi
teleskopik, cukup usap dengan kain
lembap dan air sabun hangat Jangan
sekali-kali merendam penutup di dalam
air, karena ini dapat mempengaruhi
pengoperasian pengatur geser.

Mematikan lemari es

Jika Anda mematikan lemari es untuk jangka
waktu lama, ikuti langkah-langkah ini untuk
mengurangi kemungkinan timbulnya jamur.

1. Keluarkan semua makanan.

2. Cabut steker daya dari stopkontak listrik.

3. Bersihkan secara menyeluruh dan keringkan
Interior.

4. Pastikan bahwa semua pintu sedikit diganjal
terbuka untuk sirkulasi udara.
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7. PANDUAN PENYIMPANAN MAKANAN

Waktu penyimpanan yang
Kategorl Produk disarankan untuk makanan segar* Kiat|Penyime
Kulkas Freezer
Daging Sosis dan Giling 1-2 Hari 2-3 Bulan Simpan daging dingin di bagian belakang
kulkas yang suhunya paling dingin.
Daging Cincang 3-4 Hari 4-6 Bulan Daging yang dibungkus dengan plastik dapat
dan Steak berembun jika dimasukkan ke dalam kulkas
- — - lebih dari satu hari.
(DRI (ITEfm IR “=0 Blem Daging panggang bisa membutuhkan waktu
- hingga 48 jam untuk mencair dengan benar;
Panggang 3-5 Hari 12 Bulan pindahkan daging panggang beku dari freezer
ke kulkas 2 hari sebelum digunakan.
Daging Ayam 1-2 Hari 2 Months Jika daging unggas sudah mengeluarkan bau
unggas atau warna yang tidak meyakinkan, lebih baik
Ayam Panggang | 3-5 Hari 12 Bulan dibuang saja.
Telur yang masih terbungkus cangkang tidak
Telur 6 Minggu 12 Bulan baik jika dibekukan. _
Telur yang sudah dikocok atau diolah, dapat
dibekukan dan awet hingga empat bulan di
kulkas.
Seafood Ikan utuh dan filet | 2-3 Hari 2 Bulan Simpan dalam foil atau wadah yang kedap
udara.
X Jangan sekali-kali membekukan udang dalam
Lobster dan 1-2 Hari 2 Bulan air garam karena hal itu akan membuat
Kepiting dagingnya kehilangan air.
Udang 1-2 Hari 2 Bulan
Produk susu | Susu Sampai Tanggal Tidak Sesuai Jika produk susu sudah mengeluarkan bau
Kedaluwarsa atau warna yang tidak meyakinkan, lebih baik
dibuang saja.
Yogurt 7-10 Hari Tidak Sesuai Bergantung pada varietasnya, keju keras dapat
bertahan selama 2 minggu sampai 2 bulan.
Keju Keras 2 Minggu - 2 2 Bulan (Diparut) e ?
Bulan * Tekstur mungkin berubah bergantung pada
jenis keju lunak
Keju Lunak 1-2 Minggu Tidak Sesuai
Mentega 8 Minggu 12 Bulan
Buah & Buah dan sayuran memiliki umur 8-12 Bulan Bila Simpan sayuran dalam crisper dan jauh dari
Sayuran simpan yang berbeda-beda. Ada yang| membekukan ventilasi udara untuk menghindari pembekuan.
tetap segar selama beberapa hari, cacahan dan
misalnya buncis, sedangkan lainnya rebusan dalam Jika Anda mencuci buah dan sayuran
dapat bertahan beberapa bulan, porsi kecil. sebelum menyimpannya di kulkas, mohon
misalnya bawang bombai. pastikan bahwa semua buah-buahan atau
sayuran dalam keadaan kering, atau jika
sukar meniriskannya bungkus dengan kertas
penyerap air sebelum menyimpannya ke dalam
kulkas. Karena kondisi basah bisa membuat
bahan makanan ini mudah membusuk.
Usahakan untuk menyimpan buah dan sayuran
secara terpisah karena buah melepaskan etilen
(bahan yang mematangkan) dalam kadar tinggi
yang dapat menyebabkan pematangan dini
dan membusukkan sayuran di dekatnya
Makanan Daging olahan | 3-4 Hari 2-6 Bulan Simpan dalam wadah yang tertutup rapat.
Sisa rumahan

Bekukan makanan dalam ukuran porsi kecil
untuk membatasi pemborosan.

@ INFORMASI
Harap dicatat, gunakan informasi ini hanya sebagai panduan; waktu penyimpanan
sebenarnya akan bervariasi bergantung pada bagaimana Anda menggunakan lemari es,

kondisi iklim, dan kesegaran makanan



8. PEMECAHAN MASALAH

Perangkat tidak beroperasi pada suhu yang diinginkan
Dalam kulkas / freezer modern bebas bunga es, udara dingin disirkulasikan mengelilingi
berbagai kompartemen melalui ventilasi udara yang menggunakan kipas berefisiensi tinggi.

MASALAH

APA YANG HARUS DILAKUKAN

Kulkas terlalu hangat

Sesuaikan kulkas ke pengaturan lebih dingin (colder)
Pastikan makanan dibiarkan menjadi dingin sebelum
menempatkannya di dalam kulkas.

Pastikan perangkat disiapkan sesuai dengan petunjuk.
Pastikan bahwa isi kulkas tidak menghalangi lubang-lubang
pendinginan.

Pastikan pintu tidak tertahan terbuka atau terlalu sering
dibuka.

Freezer terlalu hangat

Sesuaikan suhu ke pengaturan lebih dingin (colder).

Pastikan makanan dibiarkan dingin sebelum menempatkannya
di dalam freezer.

Pastikan perangkat disiapkan sesuai dengan petunjuk.
Pastikan bahwa isi kulkas tidak menghalangi lubang-lubang
pendinginan.

Pastikan pintu tidak tertahan terbuka atau terlalu sering
dibuka.

Makanan membeku di dalam
lemari es

Sesuaikan suhu ke pengaturan kurang dingin (less cold).
Pastikan bahwa buah dan sayuran disimpan di dalam
crisper. ltem dengan kandungan air tinggi sebaiknya tidak
ditempatkan di dekat lubang pendinginan.

Tidak dapat mengubah
pengaturan suhu

Lihat bagian “pengendalian suhu”.

Pengoperasian Crisper

MASALAH

APA YANG HARUS DILAKUKAN

Terbentuk air yang berlebihan
di dalam Crisper

Adalah wajar bahwa sejumlah
air dan kelembapan ada di
dalam kotak crisper.

Pastikan bahwa crisper tidak berisi terlalu penuh sesak.
Sesuaikan pengatur kelembapan crisper geser.

Kotak crisper tidak dapat
dikeluarkan

Jika kotak crisper bersentuhan dengan kotak pintu, lepaskan
kotak pintu sebelum mengeluarkan crisper.

Posisikan lemari sehingga pintunya dapat sepenuhnya
terbuka.

Item membeku di dalam
crisper

Sesuaikan suhu ke pengaturan kurang dingin (less cold).
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Suara perangkat

Lemari es baru Anda dapat menghasilkan suara yang tidak dikeluarkan oleh kulkas lama Anda.
Karena bunyi itu baru bagi Anda, mungkin Anda merasa khawatir dengan adanya suara itu.
Sebagian besar suara baru itu adalah normal. Permukaan keras, seperti lantai, dinding dan
lemari, dapat membuat suara terdengar lebih keras daripada sebenarnya. Berikut ini menguraikan
berbagai suara dan apa yang mungkin merupakan penyebabnya.

MASALAH

APA YANG HARUS DILAKUKAN

Suara motor (kompresor)

Tidak ada. Ini wajar karena kulkas baru Anda menggunakan
kompresor berkecepatan tinggi yang berubah-ubah hidup-mati
selama pengoperasian.

Perhatikan bahwa suara kompresor mungkin terdengar lebih
keras pada awal siklus.

Suara motor (kompresor);

Kulkas ini dilengkapi dengan kompresor dan kipas dengan
kecepatan variabel (bisa berubah-ubah). Pada awal dihidupkan
dan pada hari yang hangat, kedua komponen ini akan berjalan
dengan kecepatan tinggi untuk memberikan pendinginan
tambahan. Bila pendinginan yang diperlukan berkurang, maka
kompresor dan kipas akan berjalan pada kecepatan lebih
rendah. Oleh karena itu, adalah wajar bahwa tingkat suaranya
berubah-ubah sesuai dengan kondisi pengoperasian.

Terdengar suara mengeklik
tepat sebelum kompresor
mulai berjalan.

Tidak ada. Ini wajar karena kulkas baru Anda menggunakan
kerja sakelar otomatis untuk pengaturan suhu, dengan
menghidupkan dan mematikan kompresor.

Kadang-kadang terdengar
suara menggelegak, mirip
suara air mendidih.

Tidak ada. Setiap kali siklus refrigerasi berakhir, Anda mungkin
mendengar suara menggelegak karena refrigeran yang mengalir
di dalam sistem lemari es Anda.

Tidak ada, ini wajar karena kulkas Anda menggunakan kipas
efisiensi tinggi untuk menjalankan sirkulasi udara. Kecepatan
dan suara kipas dapat meningkat selama periode penggunaan
berat atau cuaca panas.

Suara berderik dan suara
lainnya.

Pastikan bahwa lemari datar dan stabil, baca Petunjuk
Pemasangan.

Periksa lingkungan sekitar perangkat untuk memastikan tidak
ada sesuatu yang menyentuh atau ditempatkan di atas
perangkat.

Pastikan bahwa isi perangkat tidak ditempatkan dalam posisi
yang dapat membuatnya bergetar (seperti botol).

Pengoperasian lemari es

MASALAH

APA YANG HARUS DILAKUKAN

Perangkat tidak berfungsi

Adalah normal bahwa kipas
freezer tidak bekerja selama
siklus pencairan otomatis atau
selama beberapa saat setelah
perangkat dihidupkan.

Pastikan bahwa kabel ditancapkan ke stopkontak daya yang
beraliran listrik.

Pastikan bahwa aliran listrik rumah tidak anjlok atau
sekringnya putus.

Perangkat mungkin berada dalam mode pencairan bunga es,
periksa lagi dalam setengah jam.




MASALAH

APA YANG HARUS DILAKUKAN

Motor kompresor sepertinya
berjalan terlalu lama

Pada suhu ruangan yang
normal, motor diperkirakan
akan berjalan sekitar 40%
sampai 80% waktu kulkas
hidup. Dalam kondisi lebih
hangat, motor akan berjalan
bahkan lebih sering lagi.

Pastikan bahwa pintu tidak terganjal terbuka.

Periksa apakah sejumlah besar makanan hangat baru saja
dimasukkan ke dalam perangkat

Perhatikan bahwa perangkat akan bekerja lebih daripada
normal tepat setelah Anda memasangnya atau saat
menyesuaikan diri dengan perubahan pengaturan suhu.

Motor kompresor sepertinya
berjalan terlalu lama.
Perangkat ini menggunakan
kompresor dengan kecepatan
variabel, yang memang
didesain untuk mampu bekerja
dalam jangka waktu lama; ini
wajar

Kompresor dan kipas dengan kecepatan variabel ini pada
awal dihidupkan dan pada hari yang hangat, akan bekerja
dengan kecepatan tinggi untuk memberikan pendinginan
tambahan. Bila pendinginan yang diperlukan berkurang,
maka kompresor dan kipas akan berjalan pada kecepatan
lebih rendah, tetapi mungkin tetap tidak mati. Ini adalah hal
yang normal.

Sangat mungkin, satu-satunya periode ketika kompresor dan

kipas berhenti adalah ketika lemari es mencairkan bunga es,
yang terjadi kira-kira satu kali setiap hari.

Eksterior perangkat terasa
hangat atau panas saat
disentuh

Ini wajar karena perangkat
memindahkan panas dari
bagian dalam ke luar melalui
panel luar dan penyekat di
antara pintu.

Pastikan perangkat memiliki ruang kosong luar seperti yang
disarankan di bagian “Memasang perangkat baru”.

Eksterior lemari akan jauh lebih hangat pada hari-hari panas,
bahkan dapat terasa panas saat disentuh, karena perangkat
bekerja lebih keras.

Alarm Berbunyi

Periksa bahwa semua pintu tertutup sepenuhnya.

Pastikan bahwa alarm suhu berlebih tidak diaktifkan oleh
makanan panas yang disimpan di dalam freezer.

Terbentuk bunga es

Periksa bahwa semua pintu tertutup sepenuhnya.
Pastikan bahwa pintu tidak terlalu sering dibuka.

Pastikan bahwa ventilasi udara balik tidak terhalang oleh
kemasan.

Pastikan bahwa seal bersih dan tidak terganjal.

Bau

Interior mungkin perlu dibersihkan, baca panduan
pembersihan.

Pastikan bahwa makanan disimpan dengan benar
karena beberapa makanan, wadah, dan kemasan dapat
menghasilkan bau.

Periksa perangkat dari makanan basi atau tidak biasa.

Lampu tidak berfungsi

Lampu LED dirancang untuk
menyala secara bertahap.
Lampu LED dirancang untuk
meredup secara otomatis
jika pintu dibiarkan terbuka
selama lebih dari 5 menit dan
mati sepenuhnya jika pintu
terbuka selama lebih dari

7 menit. Menutup pintu akan
mereset timer.

Pastikan bahwa kabel ditancapkan ke stopkontak daya yang
beraliran listrik.

Pastikan bahwa aliran listrik rumah tidak anjlok atau
sekringnya putus.

Periksa bahwa pengaturan Suhu Kulkas tidak berada dalam
Mode Sabat, lihat petunjuk pengendalian.
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Pengoperasian pintu

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Pintu freezer mendadak + Ini wajar dan seharusnya menutup lagi. Ini terjadi ketika pintu
terbuka. lemari es ditutup terlalu cepat

Jika pintu freezer tetap terbuka, ini menunjukkan bahwa
perangkat perlu dimiringkan ke belakang sedikit lagi. Baca
bagian “Memasang perangkat baru”.

Menutup-sendiri tidak bekerja. |+ Periksa apakah perangkat Anda memiliki engsel menutup-
sendiri, karena tidak semua model memilikinya.

Ini menunjukkan bahwa perangkat perlu dimiringkan ke
belakang sedikit lagi. Baca bagian “Memasang perangkat

baru”.
Pintu tidak tersegel dengan + Pastikan bahwa tidak ada benda yang mencegah pintu
benar menutup, seperti isi kulkas atau benda yang ditaruh di
dekatnya.

Pastikan bahwa kotak crisper/freezer tertutup sepenuhnya.
Pasang kembali bila perlu seperti yang ditunjukkan dalam
bagian “Menggunakan Lemari Es”.

Pastikan perangkat disiapkan sesuai dengan rekomendasi.

Pintu sulit untuk dibuka dan + Jika pintu sulit untuk dibuka tepat setelah Anda baru saja
ditutup menutupnya, ini karena tekanan sedang disamakan, pintu
akan terbuka secara normal setelah beberapa menit.

Jika Anda masih membutuhkan servis atau perbaikan, atau keluhan Anda yang sudah diperbaiki
masih tetap ada, segera hubungi Pusat Servis resmi Electrolux terdekat atau dealer tempat dimana
Anda membeli kulkas ini. Mohon dapat menyiapkan nomor model, PNC 9 digit, dan nomor seri 8
digit yang tercantum pada label di dalam kompartemen kulkas.



9. SUARA

Suara perangkat

Lemari es baru Anda dapat menghasilkan suara yang tidak dikeluarkan oleh kulkas lama Anda.
Karena bunyi itu baru bagi Anda, mungkin Anda merasa khawatir dengan adanya suara itu.
Sebagian besar suara baru itu adalah normal. Permukaan keras, seperti lantai, dinding dan
lemari, dapat membuat suara terdengar lebih keras daripada sebenarnya. Berikut ini menguraikan
berbagai suara dan apa yang mungkin merupakan penyebabnya.
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